A.C.Bacineyckas (Minck, B/IIIY)
3AAMAP®IYHbBIA META®APHI V CJIABAHCKIX MOBAX

MertadapbeluHbl TIEepaHOC JKbIBENIAa — dYajaBeK 3’sayJsiera aaHou 3
HaMOOJIBII THIMOBBIX MeTa(apblYHbIX MAJRIILY, MPaAACTayJIEHBIX MPAKThIYHA Ba
YyCiX MOBax CBETy, “IITO TIyMmadbllllla TCHETHIYHAN OMI3KacIio JyXOoVHal i
MaTApbIsUIbHA KyJIbTYp MHOTIX Hapojay, THIMAJOTifAH pa3yMoOBail A3eiHacIi
yajiaBeKka, 3/I0JIbHACII0 Takora pas3paay cjioy Ja parysipHbIX IepaHocay,
KaHAaHTaTBIYHBIM YCTIPHIMAaHHEM 3aO0HIMay Yy MpaJCTayHIKOY PO3HBIX MOY 1
IHIIBIMI TIpeIYbIHaMi” [5, ¢. 114]. ¥V Mexax raTail Maadii mepaHoCHAe 3HAUDHHE
HaOBIBAIOIb HEMAacpdJHAa Ha3Bbl JKBIBENI. CIOH, OapaH, XameneoH 1 IHIIL,
MPBIMETHIKI, YTBOPAHBIA aJl 1X. B0Vubl, 2anyOiHbl, 3aAsA4bl, 3MsAIHbL 1 IHIIL,
OCCTBISUTBHBIS  JA3€SCIIOBBI, SKIS amiCBarOllb JI3€SIHHI 1 SKAcCIll, YJIacCIliBbIS
KBIBEIBHAMY CBETY: VCHBIDXHYYb, OHCANIYb, HAMANLIPLIYYA, UUIPLIYYA,
2HA303iYya 1 maj.

AnHy 3 HaUOOJIBII MIMATIIIKIX TPYT OECTHISUTBHBIX A3€ACII0BaY CKIaAarolb
JIEKCEMBbI, IMTO aba3Hayarolb TYKi, yJacmiBbisg KbiBénam [2]. Hsapaaka takis
JI3€SICJIOBBI Y KBIBAIOIIIA 3 IEPAHOCHBIM 3HAUIHHEM JIJIS TIepajadubl acabiiBaciieit
MayJeHHs uYajaBeka: zepzemaub (‘raratanp (mpa ryceil)’) — ‘raBapbillb Ha
He3paszymesnai MoBe’, wuabamaysp (‘CrsIBaOYbl, yTBapallb I'yKi, MagoOHbI Ha
myu30eT (mpa NTylak)’) — nepan. ‘XyTKa, OecrepacTaHKy raBaphblllb (3BblYaiiHa
npa A3sAued, kaHublH)'. Pa3Biunu€ manoOHBIX MeTadapbluHbIX 3HAYIHHSY
yJaciiiBa MpakThlyHa YCIM CIaBSIHCKIM MoBaM. Tak, y pyckail MOBe IepaHOoCHae
3Ha4YPHHE HAOBIBAIOIb CJIOBBI 6368bl6amb (‘M3aBaTh BOU (O >KUBOTHBIX)) —
nepex. ‘HayMHATH TPOMKO KpHYaTh, IIYMETh, BbIpa)kas OJOOpEHHE 4YeMy-II.’,
nepex. ‘HaYMHATH TPOMKO KAJIOBAThCs, PONTATh HA YTO-JI., HAXOMISICh B
COCTOSIHUM OTYasiHUS, yXaca W T.1.”, eéakamp (‘BpeMsi OT BPEMEHH Clabo
TABKaTh, MAYKAaTh') — HepeH. ‘TOBOPUTH HE BOBPEMsI, HEKCTaTH; BO3PaXaTh,
ponTaTh, XKauoBaThcsa’; y moibckai — gegac (‘0 gesiach: wydac gtos’) ‘mowic
bezmyslnie albo nudno’, gruchaé¢ (‘o golebiach: wydawaé gtos’) ‘czule
rozmawia¢ ze soba’ i immr.

Pa3Bimé mepaHoCHBIX 3HAUPHHSY A3ESACIOBAY 3alIeXKbBIIb all aJlHOCIH Ja
KBIBENDBI, acalblilbli, sKis ¢apmipyronna y compsiyme. Tak, ysyineHHe mpa
BOpaHa SK BECTyHa HAIIYacIs abyMoBUIa Y3HIKHEHHE MepaHOoCHara 3Hau4sHHS ¥
N3€5CTI0Ba KApKayb, SIKi ¥ CIaBSHCKIX MOBax HaObIBae MpaKThIYHA aJHOJTbKaBae
3HAUDHHE: Kapkayb — nepax. ‘TpajKasBallb HAYIa4dy, Hsm4acie, Osaay’,
Kapkams — nepen. ‘TpeACKa3bIBaTh 4TO-J1. mioxoe’, krakaé¢ — ‘wyrazaé¢ ponure
przewidywania’.

AJTHaK TIOyHae CyINaJa3€HHE MEPAHOCHBIX 3HAYDHHAY [I3€5CI0Bay Yy
PO3HBIX CJIaBSHCKIX MOBax CyCTpakaellla JacTaTKOBa pi/Ka, 3Ha4YHa dacuei
ceMaHTbIKa MeTadap cymnajae TOJIbKI YaCTKOBA: KyOaxmaub — nepaH. ‘KpbIKiiBa
raBapblllb, packa3Ballb’, Kyoaxmams — HNepeH. ‘TOPOILUTUBO, CYETJIHBO
roBoputh’, Qdakaé¢ — ‘duzo mowic’; peikaus — ‘rpyda, pazmpaxHéHa i



aJphIBICTa KpbIYallb HA Karo-H.', polKame — nepeH. ‘TOBOPUTH TpPybo W
Heo0pokenaTeibHo’, rycze¢ — ‘o ludziach: gtosno, przerazliwie krzyknac,
zaspiewac, rozesmiac si¢ lub zaptakac’.

Hspanka wmetadapbldHbIS I3€ICIOBBI, IMTO aba3HAYarolb YJIaCIliBbIs
XKbIBETAM TyKi, HE Malollb aJaNaBeJHIKay Yy CIaBSHCKIX MOBaxX: HampBIKIA,
CJIOBA MblYAUb, TKOE YXKbIBACIIA ¥ Oemapyckail 1 pyckail MOBax 3 MepaHOCHBIM
3HaUdPHHEM ‘Hepa3OopiiBa TaBaphlllb INTO-H.; MapMBITaIlh’, y TOJBCKIX
clioyHikax (ikcyemnma sk agHasHayHae. A maescioy  Klekotaé, sxim
aba3Hayarona ryki, yJaciiBeis Oyciy, y MOJbCKail MOBE HAOBIY TEepaHOCHAE
3HaY’HHE ‘MOWI¢ duzo | glosno’. AnmaBenHas JiekceMa Ba YCXOJIHECTaBIHCKIX
MOBaX TaKOTa 3HAYDHHS HE Mae.

Cspon meradap, yTBOpaHbIX Ma MaJdJl TYKi, yJIacliBbIsS KbIBENaM, —
MayJIeHHE 4YajlaBeka acaliiBae Meciia 3aiiMarollb J3€sICJIOBBI, IITO amiCBaIOIb
I'yKi, YyJaciiBbisl cabaky: Opaxaus, 1aaame, szczekaé. 1x acabmiBacipb
TIAyMaubllllla HEKalIbKiMi TpblubliHami. [la-mepimae, TOTHI  JI3€5CIOBBI
YyTBaparollb JlacTaTKOBa OaraThisl CIHAHIMIYHBIS pajibl: Opaxaub — 2ayKayb,
usyKays, sanseayya, ekamayv, Skkayb [3, c. 519]; naamo — msaskamo, 2aekame,
opexams [1, c. 210]; szczekaé — obszczekiwac, oszczekiwad, ujadac [11, c. 547].
[TamoObHae ciHaHiMiyHae Oaralllle XapakTipHa SIIYd TOJIbKI A3€ACiIOBaM, IITO
Ha3bIBAIOIh INITYIIBIHBIS CIIEBBI. A BsUTiKas KOJIbKACIlb CIHOHIMAY Jla mayHara
CJIOBAa CBEMUBIIh, SK IMpaBijia, Mpa 3HAYHACIH TMAHAII, BhIpaKaHara CJIOBaM,
st conbiyma. Ila-apyroe, yanaBek 3/ayHa IMKHYYCS 3pa3yMellb, SIKI COHC Mae
cabaubl Opax. Cnanuiémcsi Ha TPYHTOYHBI apThIKYJ Y.JKa, sIKi amicBae CrpoObl
nmpaaHalizaBallb CEMaHThIKy cabauara Opaxy Y mnpanax ¢inocaday an
Apsictonienss na ®.bakana [8]. Ila-tpamsie, mpakThldHa Yce M3€SCIOBBI, IITO
aba3Hayarolp ryki, yiaaciliBbls cabaky, HAOBUIl ¥ CITABIHCKIX MOBax MepaHOCHAe
3HAuUdHHE, 1, IITO Tajaella BEJbMI BAXKHBIM, TITHIS 3HAUYPHHI ¥ PO3HBIX
CJIaBSTHCKIX MOBaXx CYIIaJlato1lb.

CnoyHiki CIaBsSHCKIX MOY aKpACIIBaIOb 3HAUSHHE J[3€CIIOBaY Opaxayb,
nasme, SzCzekad, najamu sx cTBapIHHE TyKay, yJIaclliBbIX HE TOJbKI cabaky,
ayie 1 1HIIBIM KbIBEIAM (JTic, Takan 1 man.). Y Oenapyckai, pyckaii, oJbcKai i
cepOcKaii MOBaxX I'ITHIS J3€SICIIOBBI HAOBLII TIEpaHOCHAE 3HAUIHHE:!

o opaxauv — nepan. pazm. ‘iAraib, XJIycCillb, MaHillb; MaKJIEMHIYALIb,
HaraBopBailb, aOraBoOpBallb’; nepaH. 2pyo6. ‘OambaTallb, MajoIllb S3BIKOM,
MyCTACIIOBILb ; ‘TaBaphlllb HEMPLICTOWHAE . — Bpawaw moi, Anopat, oadyuivl,
opawaw (M. 3aporiki);

. Aaamo — nepex. pase.-cHudxc. ‘OpaHuTh, pyraTh KOro-i.’. Amamau
omoena noco3ea ecex nocie napada u oasau nac aaamso (B.JINXoHOCOB);
. szezekaé — pot. ‘wymysla¢ komu$ lub oburza¢ sie na co$’, pot.

‘obmawiaé¢ lub oczernia¢ kogo$’: Tfu, jak ten szczeka. Zalgany, zasliniony
karierowicz...;

o aajamu — ¢ue. noepo. 'mpuyaTH; TOBOPUTH PY>KHO 0 Hekome’: Hexa
ceuem naje wma xohe (A.lllenoa).


https://sjp.pwn.pl/sjp/szczeknac;2526256.html

VY nOpbIBeI3€HBIX 3HAYDHHSAX  BBIAYISIONIA CEMbl  ‘TIajMaHBallb,
‘HaraBopBallb’, ‘cBaphIlia’, ‘Oambarans’. IIpakThiuHa yce M3€ACIIOBBI Malollb
BBIPA3HYIO AMallbIsIHAIbHA-AIPHAYHYIO (nacapd., epy6.) abo (QYyHKIBITHAIBHYIO
(pazm., pasze.-cnuoic.) adapOoyky. 3 HeEraTbIyHbIM IEPAHOCHBIM 3HAYIHHEM
Y>KBIBAIOIIA CIHOHIMBI J1a TATHIX JI3€5CII0BAY:

o Oemapyckasi MOBa: 2ayKaub — nepaH. ‘HaraBoOpBallb, MAKIEITHIYAIb
(mpa 3mambICHBIX Jroj3ei)’: — Ilnsacui mel sieo, Bacinvesiu. Hiaxau ne caykae.
Apmuikyn sieo onvimansl... (L.11laMskin); esipkaus — paszm. ‘TpyOa 1 31aciiBa
raBapblllb, ajJKa3Ballb KaMy-H.; MakpbikBalb . Cyenanioa cmana HA38bIKIA
Pa3opasdcHénail, ycé € Ovi10 HAYIAO, AHA KOPAMKA-3/I0CHA 2bIPKAa Mo Ha 520,
mo Ha Denro... (B.bvikay); ckasvimaub — nepan. pazm. 3Hegadxc. ‘HbIIb,

HazalmAlb, ckapmsinua’: - Hy, Anaxuwosiu! He naodeaosw! He ckagviuwt!
(®.AnaxHOBIY);
o pycKas MOBa: MAGKAMb — NEpPeH. pase.-CHUMC. ‘BOpYATh,

Opanuthes’: V mebs ceou unmepecwvi. Buoax 6Oyoeuwib cmompems, a Mbl He
oyoem maskams npo saekmpuyecmeo (I'. UlepOakxoa); casekame — nepen.
‘TOBOPUTH 3JI0, Tpy0O; OpaHUTh, pyraTtb KOro-i.’; ‘TOBOPUTh HEOOAYMAaHHO,
HEKCTaTH, HE K MecTy . Ecmb makue OJHCeHWUHbl — MO2YM K020 Y200HO
pazopsamv, memnepamenm noaumudeckutl. Jluwo 6v1 2aekams (M.Ilanun);
Opexams — 'TOBOPUTH HEIpaBIy, JraTh, BpaTh’; ‘TOBOPUTH B3IIOpP, OONTATH . —

3nauum, opewem Hnaw I[lomanog Kak cuvlil MepuH, — OMEEemul Mo
cobeceonux nackoso... (F0.JJomOpoBCcKkuii);
o noJibCKasi MoBa: obszczekiwaé — ‘obmowi¢ kogos$’: Obszczekiwal

obydwu jak pies wystawiajqcy dzika. Na policzki wypelzty mu wypieki;
oszczekiwaé — ‘rozglosic o kim$§ nieprawdziwe, szkalujace go informacje’:
Najnowszy majster biegal jak legawiec po wszystkich trzech barakach i
oszczekiwal leniuchujqcych.

VY cepOckaii MOBe cliOBa .J@jare, yTBOpaHae aj I3€sCiOBa Jajamu,
CTaBiIIa ¥ aja3iH CiHAHIMIYHBI paj] 3 HA30VHIKaMI Jiazarve, Jjlasexc, opo.varve,
sIKist MaroIlb aryJibHae 3HaudHHE 'TaBapbIlb HAnpaymy' [7].

[lepanocHae 3HaY’HHE HAOBIBAIOIHL N3ESCIOBBI, SIKISI HE YBaXOA3Allb Y
3aHATABaHBISI CIHAHIMIYHBIS Pajbl: 2APKHYHL ‘MOITHA 1 aJpBIBICTA KPBIKHYIG ,
warczeé ‘powiedzieé¢ cos burkliwie, opryskliwie, ze ztoscia’ 1 i

VY meradapax 3adikcaBaHa HeratblyHae cTayjieHHe na cabadara Opaxy,
aTasicaMJIiBaHHE AT0 3 XJyCcHEH, 3mocito. [1amoOHBIA 3HAYPHHI MBI MOMKaM
3HAMCI 1 ¥ IHIIBIX MOBaX, HANpPBIKIA, iTajdbsHcKai: abbaiare — fig. ‘gridare
con rabbia ¢ insistentemente’(kpbl4yainpb 370cHa i HacrtoitiBa); fig. ‘esprimere
qlco. a voce alta, con rabbia’(abmayisiiip Karo-H. ry4Ha, 3JI0CHA).

VY apthikyse, NpbICBEYaHBIM 3MEHAM CTIplarbina cabaki y MoiabCcKan
KyaeTypbl, b.Pammyckas-)Kypsk 3Bs3Bae pa3Bilié nepaHocHara 3HAYdHHS
ciioBa Szczekac 3 acaupIsSThIYHAM CyBsI3310 cabaki 3 magmanam [9, c. 71]. Vko ¥
XVII cr. cioBa pies ¢ikcyenna ¥ MICbMOBBIX IMOMHIKAaX IOJbCKAail MOBBI 3
NEPaHOCHBIM 3HAYAHHEM ‘MAJIMAHIIYBIK’, V CYyBA31 3 YbIM 1 T'YKi, yJIACLIBBIS



cabaky, TPakTYIOIlIla K BEJIbM1 HEraThIYHBIA, ITO 1 (iKCyela ¥ mepaHoCHbIM
3HAUAHHI aJ{TaBEIHBIX JI3€ACI0BaY.

benapycki nm3esicioy épaxays ¢ikcyelnna ca 3HAYPHHEM ‘TaBapblllb
usnpayny’ yxo ¥ Craryne Bsutikara Kasictsa JliToyckara.

ITomyki mpbIYBIH y3HIKHEHHS MOYHBIX MeTadap Tplaba IIykKalb Yy
CTapKBITHBIX TOTJIAAaX Ha cabaKy, y agHOCiHAX /Ja $5ro, 3aHaTaBbIX Y
Miasiorii, BepaBaHHAX, JETCHAAX 1 MaJaHHIX. Y.JKa ¥ 3ragaHbiM apTHIKYJe
cniacbutaena Ha biOmiro Sk KpbIHIIYy CydacHBIX ySYJICHHSY IMpa cabaky, aJHaK
HaM Tajaenna Ooipll TpaBUIbHBIM manbixon b.Pamnmyckait-)Kypak, skas
JIYBIIb, IIITO CTAPAATHINBI cabaki MOTYIIb MEIlb OOJIBII CTapPaKbITHBIA KapaHi [9,
c. 76].

TakiM  4blHAM, MexaHI3Mbl  MeTadapbIzalbli  J3€4CiIoBay,  IITO
aba3Hayarolpb T'yKi, yJacIliBbIs JKbIBENIAM, HEaOXO/IHA pa3miisiiallb y aryJbHbIM
PAUBIIIYBL 3’SYJIeHHS 3aamMap(iyHbIX MOVHBIX MeTadap 1 IMIyKailb KpPBIHIIBI
dbapmipaBaHHs IEPAHOCHBIX 3HAYDHHSY Y CTAPAKBITHBIX BEPABAHHSX, 3BSI3aHBIX
3 aJIHOCIHAMI J1a JKBIBE.
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